45

DAFTAR PUSTAKA

Buku

Arikunto, Suharsimi. 2010. Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktik. Jakarta:
Rineka Cipta.

Andreas, Mario. 2010. Cepat dan Praktis Belajar Bahasa Mandarin. Jakarta: Gagas
Media.

Bungin, B. 2013. Metodologi Penelitian Sosial dan Ekonomi. Jakarta: Kencana

Denzin, Norman K dan Yvonna S Lincoln. 2009. Handbook of Qualitative research.
Yogyakarta: Pustaka Pelajar.

Hayat. 2017. Manajemen Pelayanan Publik. Jakarta: PT. Raja Grafindo Persada.

Keputusan Gubernur Provinsi Daerah Khusus Ibukota Jakarta Nomor 1766. 2015.
Penetapan Kawasan Kota Tua Sebagai Kawasan Cagar Budaya. 1 September
2015. Pemerintah Provinsi Daerah Khusus Ibukota Jakarta. Jakarta.

Moleong, Lexy. 2005. Metodologi Penelitian Kualitatif. Bandung: PT Remaja
Rosdakarya.

Priyatno, A Erman. 2004. Dasar-Dasar Bimbingan Dan Konseling. Jakarta: Rineka
Cipta.

Machali, Rochayah. 2009. Pedoman Bagi Penerjemah. Bandung: Penerbit Kaifa.

Sinambela, Lijan Poltak, dkk. 2011. Reformasi Pelayanan Publik. Jakarta: PT Bumi
Aksara

Sugiyono. 2012. Metode Penelitian Kuantitatif Kualitatif dan R&B. Bandung:
Alfabeta.

Suryawinata, Zuchridin & Hariyanto. 2003. Translation: Bahasa Teori dan Penuntun
Praktis Menerjemahkan. Yogyakarta: Kansius.

Undang-Undang Republik Indonesia Nomor 11. 2010. Cagar Budaya. 24 November
2010. Lembaga Negara Republik Indonesia Tahun 2010 Nomor 130. Jakarta.

Wijayanti, G. 2018. Metode Penerjemahan Bahasa Mandarin ke Bahasa Indonesia
pada Buku Ajar Bahasa Tionghoa. Mimbar Sejarah, Sastra, Budaya dan
Agama, vol XXIV No.2.



Jurnal

Nababan, MR. 2009. Arah Penelitian Penerjemahan. Jurnal Pendidikan dan
Kebudayaan, 678-695

Odinye, Sunny Ifeanyi. 2015. The Spread of Mandarin Chinese as A Global
Language”. Journals of Linguistics, Language, and Culture. Vol 1 No 1.

Trisnawati, Ika dan Syamsul Bahri. 2017. Strategi Penerjemahan Teks Bahasa Inggris
ke Bahasa Indonesia Calon Mahasiswa Magister dalam Ujian Masuk Program
Pascasarjana UIN Ar-Raniry Banda Aceh.Jurnal Getsempena English Education,
Vol 4 No. 2

Internet

Badan Pusat Statistik. 2011. “1,2 Persen Penduduk Indonesia adalah Etnis Cina”.
https://databoks.katadata.co.id/datapublish/2017/01/28/283-persen-penduduk-
indonesia-adalah-etnis-cina. Diakses 4 Juni 2021. Pukul 13.40 WIB

BPCB Banten. 2017. “Kota Lama Jakarta”.
https://kebudayaan.kemdikbud.go.id/bpcbbanten/kota-lama-jakarta/. Diakses
pada 4 Juni 2021. Pukul 11.25 WIB

Kurniawan.  2020. “Mendalami Pusat Belajar Multilingualisme  Cina”.
https://www.superprof.co.id/blog/bahasa-dan-dialek-cina/. Diakses pada 27
Juli 2021. Pukul 13.02 WIB

Lin, Kathy. 2020. “Chinese-Language”. https://ethnomed.org/resource/chinese-
language/. Diakses pada 1 Juli 2021. Pukul 15.34 WIB

Mandarin Translate. 2018. “Asal Mula Bahasa Mandarin”.
http://mandarintranslate.com/asal-mula-bahasa-mandarin/. Diakses 22 Juni
2021. Pukul 11.45 WIB

Saeno. 2021. “Turis China Dominasi Kunjungan Wisatawan ke Jakarta”.
https://jakarta.bisnis.com/read/20210104/77/1338288/turis-china-dominasi-
kunjungan-wisatawan-ke-jakarta. Diakses 10 Juni 2021. Pukul 11.54 WIB

Prasetyo, Agung. 2016. “Ilmu bahasa Linguistik, Sastra, Pendidikan, Terjemahan”.
https://www.linguistikid.com/2016/11/prosedur-dan-metode-
penerjemahan.html. Diakses 17 Juni 2021. Pukul 17.26 WIB

Fuji. 2014. “Pengertian Penerjemahan”. Pengertian Penerjemahan (Translation) - Trigonal
Media. Diakses 18 Juni 2021. Pukul 18.08 WIB

46


https://databoks.katadata.co.id/datapublish/2017/01/28/283-persen-penduduk-indonesia-adalah-etnis-cina
https://databoks.katadata.co.id/datapublish/2017/01/28/283-persen-penduduk-indonesia-adalah-etnis-cina
https://kebudayaan.kemdikbud.go.id/bpcbbanten/kota-lama-jakarta/
https://www.superprof.co.id/blog/bahasa-dan-dialek-cina/
https://ethnomed.org/resource/chinese-language/
https://ethnomed.org/resource/chinese-language/
http://mandarintranslate.com/asal-mula-bahasa-mandarin/
https://jakarta.bisnis.com/read/20210104/77/1338288/turis-china-dominasi-kunjungan-wisatawan-ke-jakarta
https://jakarta.bisnis.com/read/20210104/77/1338288/turis-china-dominasi-kunjungan-wisatawan-ke-jakarta
https://www.linguistikid.com/2016/11/prosedur-dan-metode-penerjemahan.html
https://www.linguistikid.com/2016/11/prosedur-dan-metode-penerjemahan.html
https://www.trigonalmedia.com/2016/10/pengertian-penerjemahan-translation.html
https://www.trigonalmedia.com/2016/10/pengertian-penerjemahan-translation.html

